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Salutations to you, who are the illusory power of the

universe, the basis for all wealth, who are worshipped by

divine beings. Conch, chakra, and club in hand, MahalakShmi,

salutations to you. (1)
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Salutations to you, seated on Garuda, cause of fear for Lord

Saturn, remover of all sin, Goddess LakShmi, salutations to you (2)
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All-knowing, boon giver for all, cause of fear for all the

wicked, remover of all sorrow, Goddess LakShmi, salutations to you. (3)
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Goddess, who gives success and intelligence completely,
she who generously gives enjoyment and liberation, who is
the form of the mantra (or who is purified by the mantra),

Goddess LakShmi, salutations to you. (4)
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Beginningless and endless goddess, Supreme Goddess of the
universe, she who is yoga and is born of yoga, Goddess LakShmi,
salutations to you. (5)
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The great terror (Durga) of gross and subtle (wicked
beings), supreme power, engulfing all, redemptress of the universe,

remover of the great sins, Goddess LakShmi, salutations to you. (6)
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Seated on a lotus, the Goddess, whose nature is the transcendent
infinite, transcendent ruler, mother of the world, Goddess LakShmi,

salutations to you. (7)
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Clad in white clothes, adorned with various ornaments,

mother of the world, abiding in the world, Goddess LakShmi, salutations to
you. (8)
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The devotee who chants this verse of eight stanzas to

Goddess LakShmi gains all success and gains sovereignty at all times.
=~ N 0 . o l

faees a: gsfored araaemi-aa: |

He who always recites once daily, gains

destruction of great sin; he who recites
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twice daily, always is endowed with wealth and food.
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He who recites it three times daily always gains
destruction of great enemies, and (Goddess LakShmi) the
pure giver of boons, would be always pleased (with the person).
TETSeH qHISE d |
Goddess LakShmi, salutations to you.
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